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ОРФОГРАФИЯ БЕЗ ПРАВИЛ, ИЛИ КАК ВОЗРОДИТЬ У РЕБЁНКА ПРИРОДНУЮ ОРФОГРАФИЧЕСКУЮ ЗОРКОСТЬ?(Из опыта преподавания                 О.А.Кузнецова, учитель русского языка и литературы МОУ СОШ №10 Ст.Новопокровской Краснодарского края)
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Современная методика преподавания русского языка в школе обладает поистине сокровищами дидактики в обучении школьников родному языку. За 28 лет работы в школе, признаюсь, немало поэкспериментировала и я. Если с теоретическим усвоением материала учащимися мне отлично помогают опорные конспекты( методика Ю.С.Меженко), то с орфографическими навыками ребят иногда просто беда. Перелопатив бездну дидактической и методической литературы, я случайно наткнулась на  старенькую книгу, подарок моей учительницы русского языка ,"Родной язык в средней школе: Опыт методики"(М.,1911), А.Д.Алфёров. Оказывается, проблема повышения грамотности волновала учителей-словесников в дореволюционное время ничуть не меньше, чем их коллег, работающих в школе 21 века.
Алфёровская концепция обучения грамотному письму показалась мне любопытной и вполне приемлемой. Рассматривая вопрос, надо ли стремиться к тому, чтобы орфография усваивалась только механически или только сознательно, методист пришёл к выводу, что следует использовать и тот и другой приёмы в их гармоническом сочетании. Включая сознание учащихся, учитель повышает производительность запоминания приблизительно на 20 процентов- об этом свидетельствуют исследования психологов. А опираясь на механическое усвоение учащимися правил орфографии, он устраняет возможность появления ошибок, связанных с попыткой обучаемых логически примирить противоречия между этимологией, историей и фонетикой, которые нашли своё отражение в правописании, что, безусловно, им не под силу.
Вопрос об обучении орфографии, считал Алфёров, распадается на следующие отделы:

-способы закрепления в памяти учащихся правильных словесных форм;

-упражнения по развитию способностей их к запоминанию с помощью орфографических задач;

-методы проверки достигнутых результатов;

- приёмы исправления ученических ошибок.

С учётом двух принципов, положенных в основу усвоения правописания – сознательного и механического, эти "отделы" должны включать следующие операции:

первый отдел- списывание с правильного текста; чтение; письмо заученного наизусть связанного текста; предупредительные диктанты;

второй- немые, зрительные диктанты; пользование орфографическими словарями; проверочные диктанты.
Наилучшие результаты даёт списывание правильного текста, основанное на обращении к зрению, слуху, мускульно- двигательному чувству и сознанию учащихся. Что же собой должен представлять текст для переписывания? Прежде всего , его объём не должен превышать 4-х печатных строк: длительное впечатление утомляет ученика и свежесть восприятия теряется. Размер букв, шрифт должен быть крупным. Содержание теста интересным. Переписывание должно быть медленным, выполняться каллиграфическим почерком- это способствует сосредоточению внимания, фиксации в памяти учащегося формы слова, позволяет припомнить правило правописания.
Важным дополнением к переписыванию правильного текста я посчитала внедрение в практику методики орфографического чтения, разработанной  московским педагогом П.С. Тоцким. 
Мы знаем одну звуковую форму слова – орфоэпическую. Русское литературное произношение, возникшее на основе московского наречия, далеко расходится с написанием. Например,  словосочетание "помог ему" в литературном языке произносится приблизительно так :"ПАМОК ЙИМУ". Точно записать его невозможно, потому что произношение деформировано. Такая речь доставляет немало хлопот, мы вынуждены её "распутывать" с помощью правил, чтобы верно написать слово. Для многих это непосильно, и они остаются за бортом грамотности.
Помочь здесь может только обратный процесс восприятия написанного- орфографическое чтение.
При орфографическом чтении главное – чёткость произношения, запоминание состава звуков. Такое чтение, медленное, монотонное, кажется нам чуждым, но отдалённо знакомым.

Начальные шаги орфографического чтения можно наблюдать в первом классе, когда детей только обучают чтению и письму. А дальше всё- вверх тормашками: учат правила и с их помощью пытаются исправлять деформированные слова в устном произношении. Как же хорошо и сколько надо знать правил, чтобы в долю секунды не ошибиться. А почему бы не использовать орфографическое чтение при обучении правописанию? Практика показывает, что дети, хорошо владеющие орфографическим чтением, читают намного лучше и обычным – орфоэпическим. Значит, оба способа чтения не исключают , а дополняют друг друга.
При орфографическом чтении каждое слово звучит отдельно, произносится чётко, но не распадается на слоги, иначе оно не останется в памяти. Все служебные слова читаются раздельно. Они часто повторяются, и после нескольких тренировок  дети начинают воспринимать их самостоятельность. Не нужно никаких пояснений, что это за слова. А практически будет естественное усвоение и места , и значения их в речи.

Первые шаги обучения орфографическому чтению можно проводить и с отдельными словами. Например, по словарю, где слова начинаются с одной и той же буквы:

килограмм       клавиша               кобура

километр          кланяться           ковёр

кинжал             клапан                  коверкать
кино                  кларнет                 ковш

кинотеатр        классный              когда

киоск                клевать                 коготь

кипятить         клеёнка                 кожаный

кирпич             клеить                   козырёк

кисель              клейстер               козырной

Достаточно учителю выписать эти слова в свой рабочий план урока и потом несколько раз произнести их вслух с учениками, и он  сделает первые шаги для того, чтобы возбудить у детей интерес к величайшему богатству языка- его словарному составу.

Хорошо воспринимается морфемный словарь. Благодаря ему можно познакомиться с корневым семейством, например:

вред- вредить, вредитель, безвредный, обезвредить, невредимый;

врем- время, временами, временный, времянка, вовремя, повременить;

вс- всё, всегдашний, всюду, всячески, вовсе, навсегда, совсем;
втор- второй, вторить, вторичный, неповторимый, повторение;

выс- высь, высокий, высотка, высочайший, высший;

зл- зло, злеть, злиться, злобствовать, злющий, назло, озлобиться

Лексико-семантический словарь более сложный по конструкции, слова в нём расположены контрастно, неожиданно, каждое имеет "подсказку" для учителя и ученика, например:

Кукарекать: -каю,-ешь,-ют,-ай/те, -вший, -ющий-ая;

Ландыш-а-и-ей;

Дядя-и-ей;

Барбос-а-ы-ов;

Трудиться:-жусь-дишься-дись, -вшийся-дящийся-дясь

Для усвоения грамматической формы слова "в действии" можно использовать чтение фразами. Тогда закономерности в согласовании, управлении и примыкании усваиваются практически, не требуется никаких пояснений по поводу правил соединения слов между собой. Вот примеры таких фраз:
буду через некоторое время

так не хочется расставаться

не был на уроке математики

произведено сильное впечатление

ни капельки не жаль

и вот затеяли игру с мячом

заяц принимается за капусту

на горизонте увидел мельницу

никакие испытания не заставят

если дети только начинают учиться орфографическому чтению, сначала нужно читать не всю фразу , а отдельные слова. Поскольку каждое из слов имеет особенности звучания, их надо точно воспроизвести и закрепить повторением. Нужно прочитать слово два раза, чтобы закрепить его произношение. Первичное произношение слова или фразы обязательно принадлежит учителю.

Темп работы должен быть оптимальным, но не во вред качеству чтения. Особое внимание следует уделить произношению двойных согласных( звучать должны два звука, а не один долгий), -тся, ться в глаголах ( чётко произносится мягкий или твёрдый согласный т : видится- видеться).
После усвоения методики орфографического чтения на примере отдельных слов приступаем к работе над всей фразой. И закончить нужно произношением строки двумя видами чтения – орфографическим и орфоэпическим.

Важнейшим фактором успеха работы по предложенной методике является её регулярность( по десять минут на каждом уроке).

Двойное чтение, орфографическое и орфоэпическое (вслед за учителем), является необходимым условием для успешного развития устной речи, орфографии и обогащения словарного запаса. Не надо думать, что мы отвлекаемся от программы. Наоборот, когда класс работает хором, то дети лучше всё воспринимают. Слово, повторённое многократно, остаётся у них в памяти надолго. Тогда и писать его дети будут грамотно.

А как же быть с правилами? Я повторюсь, что мы заучиваем их по опорным конспектам. Они нужны как теоретическая часть правописания. Мы должны написать слово по правилам, потом произнести его орфографически несколько раз, и оно остаётся в памяти движений артикуляции. Правила обогащают знания о языке с познавательной стороны, но не с практической.
Зрение же является только средством, с помощью которого доставляется информация на мельницу артикуляции. Если слово не будет произнесено орфографически , то запомнить его написание не поможет ни шрифт, ни размер, ни цвет букв. Хотя всё это имеет значение для усиления внимания при чёткости произношения.

Моторика, т.е. движение руки, тоже не влияет на грамотность. Рука фиксирует уже готовое, приобретённое произношением. Поэтому дети, умеющие хорошо читать орфографически, пишут быстрее и свободнее.

Существенным приёмом повышения орфографической грамотности является и записывание заученного наизусть. Письмо по памяти я использую на уроках  постоянно в разных формах.
Одним из важнейших рычагов повышения грамотности является и формирование у учащихся умения пользоваться орфографическим словарём. Я разрешаю учащимся пользоваться им постоянно, даже на контрольных уроках. Орфографическая зоркость, наблюдательность , запоминание формы слова, самоанализ – вот результаты такой работы.

Исправлять ошибки в проверяемых работах я стала тоже по-алфёровски: "зачёркивать ошибочную форму и над ней писать то, что нужно". Это гарантирует повышение внимания учащихся во время анализа работы, способствует запоминанию правильного написания того или иного слова. От ребят же требую при работе над ошибками обязательно произнести слова с ошибками орфографически по два-три раза и только после этого вспоминать орфографическое правило и обозначать орфограмму. Домашняя работа над ошибками должна строго контролироваться : иначе она превратится в обыкновенную отписку.
Результаты не замедлили сказаться. Так в 7-А классе за последние три года количество орфографических ошибок снизилось до 10 процентов, то есть на 90 процентов.

В заключение хочу привести такие слова методиста: "Дело обучения правописанию может крепко стоять и правильно идти только в той школе, где оно составляет предмет заботы всей школы, где и преподаватель арифметики в задаче требует орфографического письма и не считает эту сторону дела для себя посторонней; где и законоучитель не отказывается при случае сделать соответствующее указание, и каждый преподаватель долгом своим считает обращать внимание на правописание учащихся, когда с ним встречается; иначе учителю русского языка бывает трудно бороться с тем искажением его дела, которое может рядом с его работой идти на уроках других предметов" (А.Д.Алфёров «Родной язык в средней школе»).

